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Деревянский Вадим,  

г. Макеевка, 

Донецкая Народная Республика

maknii.niot@mail.ru 

ПОЗДРАВИТЕЛЬНЫЙ АДРЕС 

 (пьеса, в двух картинах, из цикла «Маленькие комедии») 

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

Иванов Сергей Сергеевич – директор фирмы «Скопытившиеся рога» 

Петров Юрий Петрович – его помощник
Света – секретарь, молодая девушка 
Сидоров Василий Кузьмич – директор фирмы «Рогатые копыта», пожилой солидный мужчина
Массовка: актёры и актрисы разных возрастов – работники фирмы «Скопытившиеся рога» на совещании у директора Иванова (картина первая) и гости на юбилее Сидорова (картина вторая)
Картина первая
Интерьер офиса фирмы: кабинет директора (на двери табличка «Директор фирмы «Скопытившиеся рога» С.С. Иванов») и приёмная. 
Иванов проводит в своём кабинете совещание с работниками фирмы, в приёмной за компьютером сидит секретарь Света. 
Иванов: …Если мы и дальше так будем работать, то скоро по миру пойдём. Совсем обанкротимся. Нельзя так! Берите пример с фирмы «Рогатые копыта» – вот кто работать умеет! Не то что мы, «Скопытившиеся…». Я понятно говорю? (Присутствующие вразнобой отвечают: «Да», «Понятно», «Ясно».)  Тогда всё! Что дальше делать, мы определились – так и будем действовать. Вопросы есть? Нет. Тогда всем спасибо, все свободны. Как говорили раньше: «За работу, товарищи!» (Работники фирмы встают и выходят из кабинета директора; Иванов обращается к своему помощнику Петрову.) А вы, Юрий Петрович, задержитесь. 
Петров прикрывает за вышедшими коллегами дверь. 

Петров: Я весь внимание. 
Иванов: Сегодня нашему главному конкуренту – директору фирмы «Рогатые копыта» Сидорову день рождения. Мы должны его поздравить. 
Петров: Всё сделаем, как прикажете, Сергей Сергеевич. Можем сжечь автомобиль, запустить гранату в окно, напечатать в газете некролог… 
Иванов (рассерженно подпрыгивает в кресле): Нет, нет!.. Такие «поздравления» ушли в прошлое! 
Петров (растерянно смотрит на шефа): А тогда что? 
Иванов: Подарок по моему заказу уже доставили с ювелирной фабрики. (Открывает лежащую на столе коробочку, показывает её содержимое Петрову.) Эксклюзив! 
Петров (недовольно морщась, говорит в сторону): Я бы конкурентам дарил совсем другие «подарки»!  
Иванов: А к вам у меня просьба: подготовьте со Светой поздравительный адрес имениннику от лица нашей фирмы. Я ей вчера соответствующее поручение дал – она уже должна была что-то набросать. Почитайте вместе с ней, подкорректируйте. Когда будет готово, покажите текст мне, если будет нужно, ещё раз отредактируем. Сегодня вечером я должен быть у Сидорова на банкете. 
Петров: Понял, займёмся немедленно. (Выходит из кабинета директора в приёмную, прикрывает за собой дверь, обращается к секретарю.)  Света, шеф дал команду подготовить Сидорову поздравление. Что-нибудь сделала? 
Света: Да, Сергей Сергеевич вчера поручил набрать на компьютере «болванку» и я с помощью Интернета её подготовила. Прочитать? 
Петров: Да, давай. Будем править. 
Света: Значит так, читаю: «Уважаемый Василий Кузьмич! Коллектив фирмы «Скопытившиеся рога» поздравляет вас с днём рождения! Желаем вам крепкого здоровья, большой любви, безграничного счастья и огромных успехов!» 
Петров: Вроде, неплохо… А сколько ему лет? 
Света (смущённо): Не знаю, я ведь недавно работаю. 
Петров: По моим сведениям, он – старый дед. Поищи в компьютере папку «Поздравления», в ней собран весь компромат на конкурентов. 
Небольшая пауза, во время которой Света ищет и находит в компьютере нужную папку. 
Света (удивлённо восклицает):  Ого! Похоже, у него уже внуки на пенсии. 
Петров: Вот видишь, какая полезная папочка – вычёркивай «крепкое здоровье». 
Света (удивлённо): Почему? 
Петров: Ну как ты не понимаешь, Светочка?! Какое у человека в таком возрасте может быть здоровье?! А тем более «крепкое»?! Ты хочешь его поздравить или обидеть? Никакое крепкое здоровье ему уже не грозит, и все об этом знают, а сам Сидоров – лучше всех. (Решительно.) Убирай! (Света выполняет.) Так, «здоровье» мы убрали, читай дальше. (Юрий Петрович в творческой позе, заломив руки назад, шагает по приёмной.) 
Света: Дальше идёт: «…большой любви…» 
Петров сгибается пополам от смеха и долго не может успокоиться. 

Петров (хохочет): Я тебя умоляю!.. Ты хоть думай, что пишешь!.. Какой любви?! 
Света (непонимающе): Большой! 
Петров: Какая может быть любовь в его возрасте и при отсутствии здоровья?! Убирай «любовь», она у него уже даже не в далеком прошлом, а в давно забытом позапозапрошлом! 
Небольшая пауза, во время которой Света грустно смотрит в окно, вспоминая о чём-то своём, вздыхает, и с явной неохотой выполняет указание Петрова. 
Петров (командным тоном): Хватит вздыхать, читай дальше! 
Света: «…безграничного счастья…». 
Петров: Ну ты даёшь, Светик! У тебя не поздравление получилось, а вечер воспоминаний! (Рассерженно.) Какое у человека может быть счастье без любви и без здоровья?! Ты можешь себе это представить? Удаляй! (Света выполняет.) 
Света: «…огромных успехов!» 
Петров: И это убирай! Огромных успехов желают только крупным неудачникам! А это – Сидоров, Света! Сидоров! Хозяин не какой-то там заштатной фирмочки, а «Рогатых копыт»! Это же процветающая фирма, не то, что мы, «Скопытившиеся…». У Сидорова денег – куры не клюют! Да какие там куры – слоны и динозавры с мамонтами, вместе взятые, не клюют! Для него такое пожелание – хуже оскорбления! Удалила «успехи»? 
Света: Да. 

Петров: Ну, вот теперь – то, что нужно! Молодец, Света! Плодотворно мы с тобой поработали, шеф будет доволен! Печатай и относи ему, пусть он почитает, может ещё что-то поправит. (Уходит.) 
Секретарь готовит к распечатке подготовленный текст; в дверях своего кабинета появляется директор фирмы. 

Иванов (торопясь, на ходу): Светочка, срочно уезжаю по делам, когда буду – не знаю. 
Света: А как же поздравление? 
Иванов (останавливается,  удивленно): Какое поздравление? 
Света: Вы же сами сказали подготовить Сидорову поздравительный адрес. 
Иванов: Ах, да… Ну и как, подготовила? 
Света: Да, мы с Юрием Петровичем постарались, я уже печатаю. 
Иванов: Сейчас некогда, положи мне на стол. Приеду – посмотрю, что вы там сочинили. (Уходит.)
Света распечатывает на принтере лист с текстом поздравления, помещает его в красивую папку, заносит в кабинет директора и кладет её на стол. 
Затемнение. Света собирается и уходит. 
Пауза. 
В офис вбегает Иванов, включает свет, забегает в свой кабинет, хватает со стола коробочку с подарком, выбегает, затем возвращается за поздравительным адресом, снова выбегает, по пути гасит свет. 
Картина вторая
Интерьер ресторана. Во главе стола – юбиляр, директор фирмы «Рогатые копыта» Василий Кузьмич Сидоров, за столиками –  гости. Праздничная атмосфера. 
Иванов встаёт со своего места, раскрывает поздравительный адрес. Сидоров слушает поздравление стоя. 
Иванов (читает, обращаясь к юбиляру): Уважаемый Василий Кузьмич! Коллектив фирмы «Скопытившиеся рога» поздравляет вас с днём рождения! Желаем вам! Желаем вам!.. (Растерян,  говорит в сторону.) Желаем вам… Желаем вам… Я вам покажу «желаем вам!» Писатели! Вы мне за это дорого заплатите! Я вам такое пожелание пожелаю – мало не покажется! Пожелали они пожелание! Пожалеете за такое пожелание! Я вам это припомню! Вы у меня ещё за это попляшете, голубчики! Завтра же попляшете, как миленькие! (Говорит громко, на весь зал.) Плясуны! 
Сидоров (недоумённо): Кто? 

Пауза: Иванов «выключился», растерянно смотрит на удивленные лица присутствующих; затем берёт себя в руки. 
Иванов: Желаем вам… 
Юбиляр и гости вопросительно смотрят на него, ожидая продолжения. 

Иванов: Желаем вам… (Раскрывает и показывает присутствующим поздравительный адрес.) Мы вот здесь оставили много пустого места, специально для того, чтобы вы сами дописали сюда то, что себе желаете. И весь коллектив нашей фирмы, все мы с удовольствием к этому присоединимся. 
Юбиляр довольно улыбается, присутствующие радостно аплодируют. 

Иванов: А сейчас позвольте пожелать вам… (смотрит на старика Сидорова) крепкого здоровья, (смотрит на присутствующих женщин) большой любви, (смотрит на сидящих рядом с Сидоровым и восторженно взирающих на него родных и коллег)  безграничного счастья и (смотрит на богато уставленные столы) огромных успехов! 

Сидоров довольно улыбаясь, пожимает руку Иванову, принимает поздравительный адрес и подарок, в зале ресторана звучат бурные аплодисменты. 

ЗАНАВЕС
